
len~at or COunsel of either Gov-
I aY offer th the Commission

ýUrnente interrogatories or other
e (1eîein favour of or against

inand Shall have the right. to
v"'tts5es under affirmation be-

in acorancwith
a t n uih rules of pro-
sthe Cýomminsion shaHl adopt.

iecjsiOn of the majority of the8 or the Com~mission shall be
ý'81ii of t.he Commission. if
Oulb no mnajority the decision) tsdent shall bc final.
r te Englisil or Spanish lan-

shl iie Of'lplYed, bath in the
'ne and in the judgments.

rý ARTICLE 5

"1id UP4O..d shall keep an ac-
'nd "the late record of ail the

nI4 o eus cases which shall
o hm, as also the min-the, debates with the dates

ue~h 131igOse ec oepnn
ý9n ecretr These Secre-

tali be attached ote oms
et 9s Joint Seeretaries
8Ubjet to the Commisý-

id enay likewjse ap-»r'lP l uch assistant secre-
Sion eemadvisable. The

!nYaso appoint and erm-
as9satthey niay consider

y Cfr rYitg on their work.

ARTICLE 6
ýrnI1ent of Mexico oeing
ýaching a ýial

Pr othe claims Qpeci
anId Of granting te the dma
'1I118tini or the lasse

'yr 'MiY have sust&lued,:
-ÇOmliss o shall

El Agente o consejeros de ruqlquiera
de los dos Gobiernos, podrA.n presentar
a la Comisiôn cualesquiera documnentos,
interrogatories o cualquiera otra pruc-ba
que se deste en pro o en contra de alguna
reclamaci6n, y tendràn el dererho de
examinar testigos, bajo protesta, ante
la Comisiôn, de acuerdo con las leyes
mlexicanas y con las reglas de proccedi-
miente que la Comisiôn adoptare.

La decisiôn de la mayoria 'de los
miembros de la Comisién serô. la de la
Comnisiôn. Si no hubiere mayorla pre-
valecerà la decisiôn del Presidente.

Tanto en los procedimientos como en
los fallos, se emplearô. el inglés o el
espafiol.

AwRTf cu 5
La Coxwisiôn IlevanS. registro petual y

exacta de todas las recla.xaciones Y los
diversos casas que le fueren sometidos,
asqi como las actas de los debates, con
sus fechas; respectivas.

Para tal fin, cada Gobierno podrà
designar un Socretario. Dichas Seore-
tarios dependerân de la Cornisibn. y
actuarfr1 n coma Secretarios conluntos, y
estarn somnetido-s a las instrucciones de
la Comisiôn.

Cada Gobierno podrà noinbrar,
asimismo, y emaplear los Secretarios ad-
juntes que juzgare prudente. La
Comisiôn podrà nombrar y emplar,
igualmnente, las ayudantes que jimzgue
necesarios para llevar a cabo su misiôn.

A~RTiCuL 6
de- Deseando el <3obierno de México

ree- Ilegar a un arreglo equitativo sobre las
fied reelarmaciones especificadas en el articulo
arn- 3 y coneeder a las reclamantes una in-
sor demnnizaciôn justma que corresponds a

it is las pérdidas o daflos que ixayan sufrido,
not queda convenido que la ComisiôKi no
tLh~e 1isbr de descart1r o rechazar ninguns
not reclsulaisc 6 n por causa de que no se
ita- hubieren a otao ante- de peefa

dich rec&ma i6ný èos los recuro
legales.


